
nevylučují, neomezují ani nepozastavují práva kupujícího vyplývající z nesouladu zboží se smlouvou. Záruka je ome-
zena pouze na opravu nebo výměnu samotného spotřebiče. Nevztahuje se na následky ztráty nebo poškození jiných

 předmětov.LT	 VARTOTOJO VADOVAS  
Gerbiamieji, dėkojame, kad įsigijote AQUAEL produktą. Esame įsitikinę, kad būsite patenkinti jo veikimu. 
Norėdami išvengti problemų, susijusių su jo naudojimu, prieš tai atidžiai perskaitykite šias instrukcijas.suivantes 
au préalable.
LIKIMAS. Įsigytas NEO BIO 1000 akvariumo filtras naudojamas akvariumo vandeniui siurbti, vėdinti ir filtruoti. 
Intensyvus vandens judėjimas šalia paviršiaus leidžia efektyviai prisotinti deguonimi.  
Mechaninis vandens filtravimas atliekamas naudojant filtro kasetę (1), pagamintą iš filtro vatos, kuri efektyviai 
pašalina mechaninius nešvarumus. Kasetėje esanti papildoma filtro kasetė pagaminta iš kempinės be fenolio 
(7), kuri užtikrina efektyvų mechaninį vandens filtravimą, stabdo plika akimi matomas priemaišas ir suspen-
duotas kietąsias medžiagas. Tuo pačiu metu rinkinyje taip pat yra biologinio-cheminio filtravimo konteineris 
(2). Konteineris (2) užpildytas keramine NatureMax Bio kasete, kuri dėl savo poringumo skatina nitrifikuojančių 
bakterijų, palaikančių azoto apykaitą akvariume, augimą. Talpyklės dydis taip pat leidžia naudoti kitas birias 
terpes, pvz., aktyvintą anglį (CarboMax), ceolitą (Zeomax) arba keraminę kasetę (BioceraMax 1600).  
NEO BIO 1000 filtrą galima išplėsti papildomais moduliais, kuriuos galima įsigyti atskirai. Filtro 
išplėtimas leidžia jį pritaikyti prie akvariumo dydžio.

SAUGAUS NAUDOJIMO SĄLYGOS  
Jūsų įsigytas prietaisas pagamintas pagal galiojančius 
Europos Sąjungoje galiojančius saugos standartus. 
Norėdami jį naudoti ilgą laiką ir saugiai, perskaitykite šias 
saugos sąlygas: 
1.	 Svarbu! Prieš naudojimą atidžiai perskaitykite. Pasilikite 

ateičiai. Prieš montuodami ir naudodami prietaisą, 
atidžiai perskaitykite šias naudojimo ir surinkimo ins-
trukcijas (A pav.). 

2.	 Prietaisas tinkamas naudoti tik uždarose patalpose ir tik 
pagal paskirtį (B pav.). 

3.	 Prietaisas gali būti tiekiamas tik iš elektros tinklo su var-
diniais parametrais (įtampa ir dažniu), nurodytais ant 
prietaiso, iš elektros tinklo, esančio sausoje vietoje. 

4.	 Nenuimamo maitinimo laido negalima pakeisti. Jei laidas 
pažeidžiamas, įranga tampa netinkama naudoti (C pav.).

5.	 Prieš bandydami surinkti, išardyti ar valyti, visada atjun-
kite prietaisą nuo maitinimo šaltinio. Visada atjunkite 
visus akvariumo įrenginius nuo elektros tiekimo prieš 
įdėdami ranką į vandenį (D pav.).

6.	 Šia įranga gali naudotis ne jaunesni kaip 3 metų vaikai ir 
asmenys, turintys ribotas fizines ir psichines galimybes 
bei neturintys patirties ir žinių apie įrangą, jeigu yra 
numatyta įrangos saugaus naudojimo priežiūra arba 
instruktažas ir suprantami su ja susiję pavojai. Vaikų 
įrangos valymas ir priežiūra neturėtų būti atliekami be 
priežiūros. Vaikai neturėtų žaisti su įranga (E pav.). 

7.	 DĖMESIO! Maitinimo laidas turi būti prijungtas prie 
maitinimo tinklo, kaip parodyta F pav., Kad laido dalis 
laisvai kabėtų po kištuku. Taip siekiama išvengti galimo 
kištuko užtvindymo vandeniu, jei jis kondensuojasi 
ant jungiamojo kabelio. Visada atjunkite prietaisą nuo 
maitinimo šaltinio. Visada atjunkite visus akvariumo 
įrenginius nuo elektros tiekimo prieš įdėdami ranką į 
vandenį (D pav.). 

MONTAVIMAS IR REGULIAVIMAS (1 pav.). Stovas (3) su siurbtukais (4) leidžia greitai ir lengvai pakabinti 
filtrą bet kuriame akvariumo aukštyje. Norėdami sumontuoti filtrą akvariume, yra specialus stovas su šešiais 
siurbtukais, kuriuose yra tvirtinimo kabliai. NEO BIO 1000 filtrą galima lengvai nuimti, kad būtų galima 
naudoti, neatskiriant siurbtuko stovo. Greitas pašalinimas susideda iš filtro atjungimo nuo pagrindo pagal 
paveikslėlį (2 pav.). Norėdami permontuoti filtrą, švelniai įkiškite filtro korpusą į tam skirtą vietą pagrinde 
ir paspauskite jį pagal paveikslėlį (2 pav.). Tinkamai sumontavus, filtras lengvai telpa į tam skirtą vietą su 
kabliukais. Geriausias filtro efektas bus pasiektas, kai jis bus panardintas bent 3 cm žemiau vandens lygio. 
Taip pat reikėtų prisiminti, kad dėl vandens garavimo jo lygis nuolat mažėja. Į šį efektą turėtumėte atsižvelgti 
renkantis filtro montavimo aukštį. NEO BIO 1000 filtras tiksliai reguliuoja vandens srautą. Tai daroma 
sklandžiai keičiant talpos reguliatoriaus rankenos padėtį (9). Didžiausia ir mažiausia išeiga parodyta 3a ir 3b 
paveiksluose.  
1.    Maksimali galia (3a pav.)   
2.    Minimali talpa (3b pav.)   
Norimą vandens srovės kryptį galima nustatyti sukant kupolą 360 laipsnių kampu. 
«NEO BIO 1000» gamykloje sumontuotos dvi keičiamos vandens išleidimo angos (1a pav.): 
•	 Tiesi išleidimo anga (A) 
•	 Išlyginta išleidimo anga (B) 
Išlyginta išleidimo anga (B) užtikrina tolygų vandens paskirstymą ir optimalų paviršiaus judėjimą. Tiesus išleidi-
mo anga (A) leidžia naudoti papildomą aeracijos šaltinį. Norėdami tai padaryti, aeravimo dangtelis (10) dedamas 
ant tiesios išleidimo angos (A), prie kurios galima pritvirtinti oro įsiurbimo žarną (11) su valdymo vožtuvu (12). 
Norint nustatyti norimą vandens kryptį ant aeracijos dangtelio, galima įrengti vandens kreiptuvą (13). 
PASTABA: Filtravimo terpė filtro talpykloje buvo supakuota į plastikinį maišelį, kad būtų saugu transportuoti. 
Siekiant užtikrinti tinkamą prietaiso veikimą, prieš pirmą kartą paleidžiant filtrą, laikmena turi būti išpakuota 
(išimkite plastikinius maišelius). Keraminių terpių ir ceolito atveju prieš pradedant filtrą rekomenduojama juos 
nuplauti tekančiu vandeniu, kad būtų pašalintos dulkės, dėl kurių gali sumažėti vandens skaidrumas akvariume. 
TECHNINĖ PRIEŽIŪRA. Norėdami išvalyti filtrą, pirmiausia ištraukite tinklo kištuką iš lizdo. Tada švelniai stum-
kite filtrą iš kabliukų, esančių siurbimo puodelio dėkle (3), ir vienu nedideliu judesiu išimkite jį iš akvariumo. 
Reguliariai, bent kartą per 3 savaites, pakeiskite arba valykite filtro kasetę (1) ir kempinės kasetę (7). Norėdami 
tai padaryti, pakreipkite rėmą pagal 5 pav., Ištraukite plastikinį indą su filtro kasete (1) ir kempinės kasete (7), 
nuplaukite arba pakeiskite. Tada, norėdami pritvirtinti baką, turite atlikti veiksmus atvirkščiai. Filtrų kasetes taip 
pat galima pakeisti neišimant filtro iš akvariumo, tačiau būtina nepamiršti atjungti filtrą nuo maitinimo šaltinio. 
„NatureMax Bio” keraminės kasetės keitimas ar valymas turėtų būti atliekamas pagal poreikį ne dažniau kaip 
kartą per 2–4 mėnesius, turint omenyje, kad tai yra nitrifikuojančių bakterijų aplinka. Ši operacija turi būti atlie-
kama nuėmus rėmą su filtro baku. 

Be to, turėtumėte:   
1. Pasukite rotoriaus kameros dangtį (5) pagal rodyklę į padėtį OPEN (6 pav.) 
2. Išardykite rotoriaus kameros dangtį (5) 
3. Rankena ištraukite filtro talpyklą (2) (7 pav.) 
4. Išstumkite filtro talpyklę (2) ir pakeiskite arba išvalykite kasetę. 
Norėdami iš naujo įdiegti filtro talpyklą (2), veiksmai turi būti atliekami atvirkščiai.  

PASTABA: Būtinai pritvirtinkite rotoriaus kameros dangtį (5) pagal rodyklę, esančią CLOSE 
padėtyje. 
NEO BIO 1000 filtrą varo vandeniui nelaidus, sinchroninis variklis, kuriam reikia mažai priežiūros. Tačiau bent 
kartą per mėnesį nuimkite rotoriaus kameros dangtį, pasukdami rodyklę į padėtį OPEN, nuimkite rotorių (6) 
ir švelniai išvalykite. Rotorius turi būti surinktas atvirkštine tvarka. Uždėjus rotorių (6) ant ašies, jis turėtų 
suktis be jokio pasipriešinimo. Dėl filtro talpyklos padėties (2) sparnuotę (6) geriausia valyti tuo pačiu metu, 
kai valote arba keičiate filtro kasetę.   

PASTABA: Norint išlaikyti aukštą filtro efektyvumą, rekomenduojama reguliariai valyti arba pakeisti filtro 
kasetę (1), filtro kempinę (7), darbaratį (6) ir rotoriaus kamerą. 

IŠPLEČIAMA. NEO BIO 1000 filtras gali būti išplėstas prijungiant daugiau modulių nuosekliai, priklausomai 
nuo poreikių, pritaikant jį prie jūsų akvariumo dydžio. Norėdami išplėsti filtrą, nuimkite dangtelį (8) nuo filtro 
modulio apačios ir tada pritvirtinkite papildomą modulį, prijungdami ir pasukdami pagal rodyklę (4 pav.) 
Siūlomi filtrų modulių kiekiai tam tikram akvariumo pajėgumui: 

Modulių skaičius [vnt.]  Akvariumo talpa [litrai]
1 <250
2 250-350
3  350-450

IŠMONTAVIMAS IR KASAVIMAS. Elektros ir elektroninės įrangos atliekose gali būti 
pavojingų medžiagų. Tinkamas įrangos atliekų šalinimas padės išvengti galimo neigiamo 
poveikio aplinkai ir sveikatai. Vartotojas yra atsakingas už įrangos atliekų pristatymą į 
specializuotą surinkimo punktą, kur jos bus priimamos nemokamai. Informacijos apie šį 
punktą galite gauti iš savo vietos valdžios institucijos arba iš pirkimo vietos.

GARANTIJOS SĄLYGOS. Gamintojas suteikia garantiją 24 mėnesių laikotarpiui nuo pirkimo datos. Garantija ga-
lioja Europos Sąjungoje. Garantija taikoma tik gamintojo padarytai žalai, t. y. esminiams defektams ar surinkimo 
klaidoms, ir neapima žalos, atsiradusios dėl vartotojo kaltės dėl netinkamo prietaiso naudojimo ar jo naudojimo 
ne pagal paskirtį. Atkreipkite dėmesį: bet koks bandymas pakeisti ar išardyti įrangą, viršijančią jos įprastą naudo-
jimą ir priežiūrą, panaikins garantiją! Jei radote kokių nors įrenginio gedimų, išsiųskite jį kartu su užpildyta ga-
rantijos kortele pardavėjo ar gamintojo adresu. Šios sąlygos nepanaikina, neapriboja ir nesustabdo pirkėjo teisių, 
atsirandančių dėl prekių neatitikties sutarčiai. Garantija taikoma tik paties prietaiso remontui ar pakeitimui. Jis 
neapima kitų objektų praradimo ar sugadinimo padarinių.

.

LT	 VARTOTOJO VADOVAS
Gerbiamieji, dėkojame, kad įsigijote AQUAEL produktą. Esame įsitikinę, kad būsite patenkinti jo veikimu. 
Norėdami išvengti problemų, susijusių su jo naudojimu, prieš tai atidžiai perskaitykite šias instrukcijas. 

LIKIMAS. Įsigytas NEO BIO 1000 akvariumo filtras naudojamas akvariumo vandeniui siurbti, vėdinti ir filtruoti. 
Intensyvus vandens judėjimas šalia paviršiaus leidžia efektyviai prisotinti deguonimi.
Mechaninis vandens filtravimas atliekamas naudojant filtro kasetę (1), pagamintą iš filtro vatos, kuri efektyviai 
pašalina mechaninius nešvarumus. Kasetėje esanti papildoma filtro kasetė pagaminta iš kempinės be fenolio 
(7), kuri užtikrina efektyvų mechaninį vandens filtravimą, stabdo plika akimi matomas priemaišas ir suspen-
duotas kietąsias medžiagas. Tuo pačiu metu rinkinyje taip pat yra biologinio-cheminio filtravimo konteineris 
(2). Konteineris (2) užpildytas keramine NatureMax Bio kasete, kuri dėl savo poringumo skatina nitrifikuojančių 
bakterijų, palaikančių azoto apykaitą akvariume, augimą. Talpyklės dydis taip pat leidžia naudoti kitas birias ter-
pes, pvz., aktyvintą anglį (CarboMax), ceolitą (Zeomax) arba keraminę kasetę (BioceraMax 1600). 
NEO BIO 1000 filtrą galima išplėsti papildomais moduliais, kuriuos galima įsigyti atskirai. Filtro 
išplėtimas leidžia jį pritaikyti prie akvariumo dydžio.

SAUGAUS NAUDOJIMO SĄLYGOS   
Jūsų įsigytas prietaisas pagamintas pagal galiojančius 
Europos Sąjungoje galiojančius saugos standartus. 
Norėdami jį naudoti ilgą laiką ir saugiai, perskaitykite šias 
saugos sąlygas: 
1.	 Svarbu! Prieš naudojimą atidžiai perskaitykite. Pasilikite 

ateičiai. Prieš montuodami ir naudodami prietaisą, 
atidžiai perskaitykite šias naudojimo ir surinkimo 
instrukcijas (A pav.)

2.	 Prietaisas tinkamas naudoti tik uždarose patalpose ir tik 
pagal paskirtį (B pav.).  

3.	 Prietaisas gali būti tiekiamas tik iš elektros tinklo su 
vardiniais parametrais (įtampa ir dažniu), nurodytais ant 
prietaiso, iš elektros tinklo, esančio sausoje vietoje.

4.	 Nenuimamo maitinimo laido negalima pakeisti. Jei 
laidas pažeidžiamas, įranga tampa netinkama naudoti 
(C pav.). 

5.	 Prieš bandydami surinkti, išardyti ar valyti, visada 
atjunkite prietaisą nuo maitinimo šaltinio. Visada 
atjunkite visus akvariumo įrenginius nuo elektros 
tiekimo prieš įdėdami ranką į vandenį (D pav.).

6.	 Šia įranga gali naudotis ne jaunesni kaip 3 metų vaikai ir 
asmenys, turintys ribotas fizines ir psichines galimybes bei 
neturintys patirties ir žinių apie įrangą, jeigu yra numatyta 
įrangos saugaus naudojimo priežiūra arba instruktažas 
ir suprantami su ja susiję pavojai. Vaikų įrangos valymas 
ir priežiūra neturėtų būti atliekami be priežiūros. Vaikai 
neturėtų žaisti su įranga (E pav.).

7.	 DĖMESIO! Maitinimo laidas turi būti prijungtas prie 
maitinimo tinklo, kaip parodyta F pav., Kad laido dalis 
laisvai kabėtų po kištuku. Taip siekiama išvengti galimo 
kištuko užtvindymo vandeniu, jei jis kondensuojasi 
ant jungiamojo kabelio. Visada atjunkite prietaisą nuo 
maitinimo šaltinio. Visada atjunkite visus akvariumo 
įrenginius nuo elektros tiekimo prieš įdėdami ranką į 
vandenį (D pav.).

MONTAVIMAS IR REGULIAVIMAS (1 pav.). Stovas (3) su siurbtukais (4) leidžia greitai ir lengvai pakabinti 
filtrą bet kuriame akvariumo aukštyje. Norėdami sumontuoti filtrą akvariume, yra specialus stovas su šešiais 
siurbtukais, kuriuose yra tvirtinimo kabliai. NEO BIO 1000 filtrą galima lengvai nuimti, kad būtų galima 
naudoti, neatskiriant siurbtuko stovo. Greitas pašalinimas susideda iš filtro atjungimo nuo pagrindo pagal 
paveikslėlį (2 pav.). Norėdami permontuoti filtrą, švelniai įkiškite filtro korpusą į tam skirtą vietą pagrinde 
ir paspauskite jį pagal paveikslėlį (2 pav.). Tinkamai sumontavus, filtras lengvai telpa į tam skirtą vietą su 
kabliukais. Geriausias filtro efektas bus pasiektas, kai jis bus panardintas bent 3 cm žemiau vandens lygio. 
Taip pat reikėtų prisiminti, kad dėl vandens garavimo jo lygis nuolat mažėja. Į šį efektą turėtumėte atsižvelgti 
renkantis filtro montavimo aukštį. NEO BIO 1000 filtras tiksliai reguliuoja vandens srautą. Tai daroma 
sklandžiai keičiant talpos reguliatoriaus rankenos padėtį (9). Didžiausia ir mažiausia išeiga parodyta 3a ir 3b 
paveiksluose.
1.     Maksimali galia (3a pav.)  
2.     Minimali talpa (3b pav.) 
Norimą vandens srovės kryptį galima nustatyti sukant kupolą 360 laipsnių kampu. 
«NEO BIO 1000» gamykloje sumontuotos dvi keičiamos vandens išleidimo angos (1a pav.):  
•	 Tiesi išleidimo anga (A) 
•	 Išlyginta išleidimo anga (B) 
Išlyginta išleidimo anga (B) užtikrina tolygų vandens paskirstymą ir optimalų paviršiaus judėjimą. Tiesus 
išleidimo anga (A) leidžia naudoti papildomą aeracijos šaltinį. Norėdami tai padaryti, aeravimo dangtelis 
(10) dedamas ant tiesios išleidimo angos (A), prie kurios galima pritvirtinti oro įsiurbimo žarną (11) su 
valdymo vožtuvu (12). Norint nustatyti norimą vandens kryptį ant aeracijos dangtelio, galima įrengti vandens 
kreiptuvą (13). 
PASTABA: Filtravimo terpė filtro talpykloje buvo supakuota į plastikinį maišelį, kad būtų saugu transportuoti. 
Siekiant užtikrinti tinkamą prietaiso veikimą, prieš pirmą kartą paleidžiant filtrą, laikmena turi būti išpakuota 
(išimkite plastikinius maišelius). Keraminių terpių ir ceolito atveju prieš pradedant filtrą rekomenduojama 
juos nuplauti tekančiu vandeniu, kad būtų pašalintos dulkės, dėl kurių gali sumažėti vandens skaidrumas 
akvariume.  

TECHNINĖ PRIEŽIŪRA.  Norėdami išvalyti filtrą, pirmiausia ištraukite tinklo kištuką iš lizdo. Tada švelniai 
stumkite filtrą iš kabliukų, esančių siurbimo puodelio dėkle (3), ir vienu nedideliu judesiu išimkite jį iš 
akvariumo. Reguliariai, bent kartą per 3 savaites, pakeiskite arba valykite filtro kasetę (1) ir kempinės kasetę 
(7). Norėdami tai padaryti, pakreipkite rėmą pagal 5 pav., Ištraukite plastikinį indą su filtro kasete (1) ir 
kempinės kasete (7), nuplaukite arba pakeiskite. Tada, norėdami pritvirtinti baką, turite atlikti veiksmus 
atvirkščiai. Filtrų kasetes taip pat galima pakeisti neišimant filtro iš akvariumo, tačiau būtina nepamiršti 
atjungti filtrą nuo maitinimo šaltinio. «NatureMax Bio» keraminės kasetės keitimas ar valymas turėtų būti 
atliekamas pagal poreikį ne dažniau kaip kartą per 2–4 mėnesius, turint omenyje, kad tai yra nitrifikuojančių 
bakterijų aplinka. Ši operacija turi būti atliekama nuėmus rėmą su filtro baku.

Be to, turėtumėte:   
1. Pasukite rotoriaus kameros dangtį (5) pagal rodyklę į padėtį OPEN (6 pav.) 
2. Išardykite rotoriaus kameros dangtį (5) 
3. Rankena ištraukite filtro talpyklą (2) (7 pav.) 
4. Išstumkite filtro talpyklę (2) ir pakeiskite arba išvalykite kasetę.  

Norėdami iš naujo įdiegti filtro talpyklą (2), veiksmai turi būti atliekami atvirkščiai.  

PASTABA: Būtinai pritvirtinkite rotoriaus kameros dangtį (5) pagal rodyklę, esančią CLOSE padėtyje.

NEO BIO 1000 filtrą varo vandeniui nelaidus, sinchroninis variklis, kuriam reikia mažai priežiūros. Tačiau bent 
kartą per mėnesį nuimkite rotoriaus kameros dangtį, pasukdami rodyklę į padėtį OPEN, nuimkite rotorių (6) ir 

švelniai išvalykite. Rotorius turi būti surinktas atvirkštine tvarka. Uždėjus rotorių (6) ant ašies, jis turėtų suktis 
be jokio pasipriešinimo. Dėl filtro talpyklos padėties (2) sparnuotę (6) geriausia valyti tuo pačiu metu, kai valote 
arba keičiate filtro kasetę.
PASTABA: Norint išlaikyti aukštą filtro efektyvumą, rekomenduojama reguliariai valyti arba pakeisti filtro kasetę 
(1), filtro kempinę (7), darbaratį (6) ir rotoriaus kamerą.

IŠPLEČIAMA. NEO BIO 1000 filtras gali būti išplėstas prijungiant daugiau modulių nuosekliai, priklausomai 
nuo poreikių, pritaikant jį prie jūsų akvariumo dydžio. Norėdami išplėsti filtrą, nuimkite dangtelį (8) nuo filtro 
modulio apačios ir tada pritvirtinkite papildomą modulį, prijungdami ir pasukdami pagal rodyklę (4 pav.) Siūlomi 
filtrų modulių kiekiai tam tikram akvariumo pajėgumui: 

Modulių skaičius [vnt.] Akvariumo talpa [litrai]   
1 <250
2 250-350
3  350-450

IŠMONTAVIMAS IR KASAVIMAS. Elektros ir elektroninės įrangos atliekose gali būti pavojingų 
medžiagų. Tinkamas įrangos atliekų šalinimas padės išvengti galimo neigiamo poveikio aplinkai 
ir sveikatai. Vartotojas yra atsakingas už įrangos atliekų pristatymą į specializuotą surinkimo 
punktą, kur jos bus priimamos nemokamai. Informacijos apie šį punktą galite gauti iš savo vietos 
valdžios institucijos arba iš pirkimo vietos.

GARANTIJOS SĄLYGOS. Gamintojas suteikia garantiją 24 mėnesių laikotarpiui nuo pirkimo datos. Garantija ga-
lioja Europos Sąjungoje. Garantija taikoma tik gamintojo padarytai žalai, t. y. esminiams defektams ar surinkimo 
klaidoms, ir neapima žalos, atsiradusios dėl vartotojo kaltės dėl netinkamo prietaiso naudojimo ar jo naudojimo 
ne pagal paskirtį. Atkreipkite dėmesį: bet koks bandymas pakeisti ar išardyti įrangą, viršijančią jos įprastą naudo-
jimą ir priežiūrą, panaikins garantiją! Jei radote kokių nors įrenginio gedimų, išsiųskite jį kartu su užpildyta ga-
rantijos kortele pardavėjo ar gamintojo adresu. Šios sąlygos nepanaikina, neapriboja ir nesustabdo pirkėjo teisių, 
atsirandančių dėl prekių neatitikties sutarčiai. Garantija taikoma tik paties prietaiso remontui ar pakeitimui. Jis 
neapima kitų objektų praradimo ar sugadinimo padarinių.

LV	 LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA
Cienījamie kungi, paldies, ka iegādājāties AQUAEL produktu. Mēs esam pārliecināti, ka jūs būsiet apmierināti ar 
tā darbību. Lai izvairītos no jebkādām problēmām, kas saistītas ar tā lietošanu, lūdzu, iepriekš rūpīgi izlasiet tālāk 
sniegtos norādījumus. 
LIKTENI. Jūsu iegādātais akvārija filtrs NEO BIO 1000 tiek izmantots akvārija ūdens sūknēšanai, aerācijai un 
filtrēšanai. Intensīva ūdens kustība pie virsmas ļauj efektīvi nodrošināt skābekli.
Ūdens mehāniskā filtrēšana tiek veikta, izmantojot filtra kārtridžu (1), kas izgatavots no filtrvates un kas efektīvi 
noņem mehāniskos netīrumus. Kārtridžā esošā papildu filtra kārtridžs ir izgatavots no sūkļa bez fenola (7), kas 
nodrošina efektīvu ūdens mehānisko filtrēšanu, apturot piemaisījumus un suspendētās cietās vielas, kas redza-
mas ar neapbruņotu aci. Tajā pašā laikā komplektā ietilpst arī bioloģiski ķīmiskās filtrēšanas trauks (2). Tvertne 
(2) ir piepildīta ar keramikas NatureMax Bio kārtridžu, kas, pateicoties porainībai, veicina nitrificējošo baktēriju 
augšanu, kas atbalsta slāpekļa vielmaiņu akvārijā. Iepakojuma izmērs ļauj izmantot arī citus vaļējus barotnes, 
piemēram, aktīvo ogli (CarboMax), ceolītu (Zeomax) vai keramikas kārtridžu (BioceraMax 1600).  
NEO BIO 1000 filtru var paplašināt ar papildu moduļiem, kurus var iegādāties atsevišķi. Filtra 
paplašināšana ļauj to pielāgot akvārija lielumam.

DROŠAS LIETOŠANAS NOSACĪJUMI  
Jūsu iegādātā ierīce ir izgatavota saskaņā ar spēkā esošajiem 
drošības standartiem, kas ir spēkā Eiropas Savienībā. Lai 
nodrošinātu ilgstošu un drošu lietošanu, lūdzu, izlasiet 
šādus drošības nosacījumus: 
1.	 Tas ir svarīgi! Pirms lietošanas uzmanīgi izlasiet. 

Saglabājiet turpmākai atsaucei. Pirms ierīces uzstādīšanas 
un lietošanas rūpīgi izlasiet šīs lietošanas un montāžas 
instrukcijas (A attēls).

2.	 Ierīce ir piemērota lietošanai tikai slēgtās telpās un tikai 
paredzētajam mērķim (B attēls).  

3.	 Ierīci var piegādāt tikai no elektrotīkla ar nominālajiem 
parametriem (spriegumu un frekvenci), kas norādīta 
uz ierīces, no elektrokontaktligzdas, kas atrodas sausā 
vietā.

4.	 Nenoņemamo strāvas vadu nevar nomainīt. Ja vads tiek 
bojāts, iekārta kļūst nelietojama (C attēls). 

5.	 Pirms montāžas, demontāžas vai tīrīšanas vienmēr 
atvienojiet ierīci no strāvas padeves. Pirms rokas 
ievietošanas ūdenī vienmēr atvienojiet visas akvārija 
ierīces no elektroapgādes (D attēls).

6.	 Šo aprīkojumu var lietot vismaz 3 gadus veci bērni un 
personas ar ierobežotām fiziskajām un garīgām spējām, 
kā arī pieredzes un zināšanu trūkumu par iekārtu, ar 
noteikumu, ka ir sniegta uzraudzība vai instrukcija par 
iekārtas drošu lietošanu un ir izprasts ar to saistītie 
apdraudējumi. Bērnu aprīkojuma tīrīšanu un apkopi 
nedrīkst veikt bez uzraudzības. Bērniem nevajadzētu 
spēlēties ar aprīkojumu (E attēls).

6.	 UZMANĪBU! Strāvas vadam jābūt savienotam ar 
elektrotīkla barošanas avotu, kā parādīts F attēlā, lai vada 
daļa brīvi karājas zem kontaktdakšas. Tas ir paredzēts, 
lai novērstu kontaktdakšas iespējamu applūšanu ar 
ūdeni, ja tas kondensējas uz savienojuma kabeļa. 
Vienmēr atvienojiet ierīci no strāvas padeves. Pirms rokas 
ievietošanas ūdenī vienmēr atvienojiet visas akvārija 
ierīces no elektroapgādes (D attēls).

MONTĀŽA UN REGULĒŠANA (1. att.). Statīvs (3) ar piesūcekņiem (4) ļauj ātri un viegli pakārt filtru jebkurā 
augstumā akvārijā. Lai uzstādītu filtru akvārijā, ir īpašs statīvs ar sešiem piesūcekņiem, kuros ir montāžas āķi. 
NEO BIO 1000 filtru var viegli noņemt apkopei, neatvienojot piesūcekņa statīvu. Ātra atinstalēšana sastāv no 
filtra atvienošanas no pamatnes saskaņā ar attēlu (2. att.). Lai atkārtoti uzstādītu filtru, uzmanīgi pievienojiet 
filtra korpusu paredzētajā vietā pamatnē un nospiediet to saskaņā ar attēlu (2. att.). Pareizi uzstādot, filtrs 
viegli iederas paredzētajā vietā ar āķiem. Vislabākais filtra efekts tiks iegūts, ja tas ir iegremdēts vismaz 3 
cm zem ūdens līmeņa. Jāatceras arī tas, ka ūdens iztvaikošanas rezultātā tā līmenis pastāvīgi samazinās. 
Šis efekts jāņem vērā, izvēloties filtra montāžas augstumu. NEO BIO 1000 filtram ir precīza ūdens plūsmas 
regulēšana. Tas tiek darīts, vienmērīgi mainot jaudas regulatora roktura stāvokli (9). Maksimālā un minimālā 
raža ir parādīta 3.a un 3.b attēlā.
1.     Maksimālā jauda (3.a attēls) 
2.     Minimális kapacitás (3b. ábra) 
Vēlamo ūdens strūklas virzienu var iestatīt, pagriežot kupolu par 360 grādiem. 
NEO BIO 1000 rūpnīcā ir aprīkots ar divām maināmām ūdens izplūdēm (1.a attēls):  
•	 Taisna izplūde (A) 
•	 Saplacināta izplūde (B) 
Saplacināta izplūde (B) nodrošina vienmērīgu ūdens sadali un optimālu virsmas kustību. Taisna izeja (A) ļauj 
izmantot papildu aerācijas avotu. Lai to izdarītu, aerācijas vāciņš (10) tiek novietots uz taisnas izejas (A), pie 
kura var uzstādīt gaisa ieplūdes šļūteni (11) ar vadības vārstu (12). Lai uz aerācijas vāciņa iestatītu vēlamo 
ūdens virzienu, var uzstādīt ūdens vadību (13).
PIEZĪME: Filtra tvertnē esošā filtra vide ir iepakota plastmasas maisiņā, lai nodrošinātu transportēšanas 
drošību. Lai nodrošinātu pareizu ierīces darbību, pirms filtra iedarbināšanas pirmo reizi datu nesējs ir 
jāizsaiņo (noņemiet plastmasas maisiņus). Keramikas mediju un ceolīta gadījumā ieteicams tos izskalot zem 
tekoša ūdens pirms filtra iedarbināšanas, lai noņemtu putekļus, kas varētu izraisīt ūdens caurspīdīguma 
samazināšanos akvārijā.   

UZTURĒŠANA.  Lai notīrītu filtru, vispirms izvelciet strāvas kontaktdakšu no kontaktligzdas. Pēc tam 
uzmanīgi izbīdiet filtru no āķiem piesūcekņa paplātē (3) un noņemiet to no akvārija ar vienu nelielu kustību. 
Nomainiet vai notīriet filtrkārtridžu (1) un sūkļa kārtridžu (7) regulāri, vismaz reizi 3 nedēļās. Lai to izdarītu, 
nolieciet rāmi saskaņā ar 5. attēlu, izvelciet plastmasas trauku ar filtra kārtridžu (1) un sūkļa kārtridžu (7), A / MULTI-1b / 2025-07-04
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izskalojiet vai nomainiet to. Tad, lai uzstādītu tvertni, jums jāveic darbības atpakaļgaitā. Filtra kārtridžus 
var nomainīt arī, nenoņemot filtru no akvārija, bet ir absolūti jāatceras atvienot filtru no strāvas avota. 
NatureMax Bio keramikas kārtridža nomaiņa vai tīrīšana jāveic pēc vajadzības ne biežāk kā reizi 2-4 mēnešos, 
paturot prātā, ka tā ir vide nitrificējošām baktērijām. Šī darbība jāveic pēc rāmja noņemšanas ar filtra tvertni.
Tālāk jums:  
1.     Pagrieziet rotora kameras vāku (5) saskaņā ar bultiņu uz pozīciju OPEN (6. att.) 
2.     Izjauciet rotora kameras vāku (5) 
3.     Izvelciet filtra tvertni (2), izmantojot rokturi (7. att.)  
4.     Izsvelciet filtra tvertni (2) un nomainiet vai notīriet kārtridžu. 

Lai atkārtoti uzstādītu filtra tvertni (2), darbības jāveic atpakaļgaitā.  

PIEZĪME: Noteikti piestipriniet rotora kameras vāku (5) saskaņā ar bultiņu AIZVĒRT pozīcijā.

NEO BIO 1000 filtru darbina ūdensnecaurlaidīgs, sinhrons motors, kam nepieciešama neliela apkope. Tomēr 
vismaz reizi mēnesī noņemiet rotora kameras vāku, pagriežot bultiņu ATVĒRTĀ stāvoklī, un noņemiet rotoru 
(6) un uzmanīgi notīriet to. Rotors ir jāsamontē apgrieztā secībā. Pēc rotora (6) uzlikšanas uz ass tam jāgriežas 
bez pretestības. Filtra tvertnes (2) stāvokļa dēļ vislabāk ir tīrīt lāpstiņus (6) vienlaicīgi ar filtra kārtridža 
tīrīšanu vai nomaiņu.

PIEZĪME: Lai saglabātu augstu filtra efektivitāti, ieteicams regulāri tīrīt vai nomainīt filtra kasetni (1), filtra sūkli 
(7), lāpstiņratu (6) un rotora kameru.

PAPLAŠINĀMA. NEO BIO 1000 filtru var paplašināt, savienojot vairākus moduļus sērijveidā, atkarībā no 
vajadzībām, pielāgojot to jūsu akvārija lielumam. Lai paplašinātu filtru, noņemiet vāciņu (8) no filtra moduļa 
apakšas un pēc tam pievienojiet papildu moduli, pievienojot un pagriežot saskaņā ar bultiņu (4. att.) Ieteicamie 
filtra moduļu daudzumi noteiktai akvārija ietilpībai: 

Moduļu skaits [Gab.]  Akvārija ietilpība [litri]  
1 <250
2 250-350
3  350-450

DEMONTĀŽA UN KASĀCIJA. Elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumi var saturēt 
bīstamas vielas. Pareiza iekārtu atkritumu apglabāšana novērsīs iespējamu negatīvu 
ietekmi uz vidi un veselību. Lietotāja pienākums ir nogādāt iekārtu atkritumus specializētā 
savākšanas punktā, kur tie tiks pieņemti bez maksas. Informāciju par šo jautājumu varat 
iegūt vietējā iestādē vai iegādes vietā.

GARANTIJAS NOSACĪJUMI. Ražotājs nodrošina garantiju uz 24 mēnešiem no iegādes dienas. Garantija ir 
spēkā Eiropas Savienībā. Garantija attiecas tikai uz ražotāja radītajiem bojājumiem, t.i., materiāliem de-
fektiem vai montāžas kļūdām, un neattiecas uz bojājumiem, kas radušies lietotāja vainas dēļ, nepareizas 
ierīces apstrādes vai tās lietošanas rezultātā mērķiem, kas ir pretrunā ar paredzēto lietojumu. Lūdzu, ņemiet 
vērā: jebkurš mēģinājums mainīt vai izjaukt aprīkojumu ārpus tās parastās lietošanas un apkopes robežas, 
anulēs garantiju! Ja konstatējat ierīces darbības traucējumus, nosūtiet to kopā ar aizpildītu garantijas karti uz 
pārdevēja vai ražotāja adresi. Šie noteikumi un nosacījumi neizslēdz, neierobežo vai neaptur pircēja tiesības, 
kas izriet no preču neatbilstības līgumam. Garantija aprobežojas tikai ar pašas ierīces remontu vai nomaiņu. 
Tas neattiecas uz citu objektu zudumu vai bojājumu sekām

EE	 KASUTUSJUHEND  
Lugupeetud härrad, täname, et ostsite toote AQUAEL. Oleme veendunud, et jääte selle toimimisega rahule. Selle 
kasutamisega seotud probleemide vältimiseks lugege eelnevalt hoolikalt läbi järgmised juhised.   
SAATUS. Teie ostetud akvaariumi filtrit NEO BIO 1000 kasutatakse akvaariumi vee pumpamiseks, õhutamiseks ja 
filtreerimiseks. Vee intensiivne liikumine pinna lähedal võimaldab selle tõhusat hapnikuga varustamist.
Vee mehaaniline filtreerimine toimub tänu filtervillast filterkasseti (1) kasutamisele, mis eemaldab tõhusalt 
mehaanilise mustuse. Kasseti lisafiltrikassett on valmistatud fenoolivabast käsnast (7), mis tagab vee tõhusa 
mehaanilise filtreerimise, peatades palja silmaga nähtavad lisandid ja hõljuvad tahked ained. Samas on kom-
plektis ka bioloogilise-keemilise filtreerimise konteiner (2). Mahuti (2) on täidetud keraamilise NatureMax Bio 
kassetiga, mis tänu oma poorsusele soodustab lämmastiku ainevahetust akvaariumis toetavate nitrifitseerivate 
bakterite kasvu. Mahuti suurus võimaldab kasutada ka muid lahtisi söötmeid, nt aktiivsütt (CarboMax), tseoliiti 
(Zeomax) või keraamilist kassetti (BioceraMax 1600). 
NEO BIO 1000 filtrit saab laiendada lisamoodulitega, mida saab eraldi osta. Filtri laiendamine või-
maldab teil seda kohandada vastavalt oma akvaariumi suurusele.   

OHUTU KASUTAMISE TINGIMUSED   
Teie ostetud seade on valmistatud vastavalt Euroopa Liidus 
kehtivatele ohutusstandarditele. Selle pikaajaliseks ja ohu-
tuks kasutamiseks lugege palun järgmisi ohutustingimusi:   
1.	 Tähtis! Enne kasutamist lugege hoolikalt läbi. Hoidke 

edaspidiseks kasutamiseks alles. Enne seadme paigalda-
mist ja kasutamist lugege hoolikalt läbi see kasutus- ja 
montaažijuhend (joonis A). 

2.	 Seade sobib kasutamiseks ainult suletud ruumides ja 
ainult sihtotstarbeliselt (joonis B).

3.	 Seadet tohib vooluvõrgust toita ainult seadmel määra-
tud nimiparameetritega (pinge ja sagedus) kuivas kohas 
asuvast pistikupesast.

4.	 Mitteeemaldatavat toitejuhet ei saa asendada. Kui juhe saab 
kahjustada, muutub seade kasutuskõlbmatuks (joonis C).

5.	 Enne kokkupanekut, lahtivõtmist või puhastamist ühen-
dage seade alati vooluvõrgust lahti. Enne käe vette 
panemist ühendage alati kõik akvaariumis olevad sead-
med vooluvõrgust lahti (joonis D). 

6.	 Seda seadet võivad kasutada vähemalt 3-aastased lapsed 
ning vähenenud füüsiliste ja vaimsete võimetega isikud, 
kellel puuduvad kogemused ja teadmised seadme kohta, 
tingimusel et seadme ohutu kasutamise ja sellega seotud 
ohtude kohta antakse järelevalvet või juhendamist. Lapsed 
ei tohi seadmeid puhastada ja hooldada ilma järelevalveta. 
Lapsed ei tohiks seadmetega mängida (joonis E).

7.	 TÄHELEPANU! Toitejuhe tuleb ühendada vooluvõrku, 
nagu on näidatud joonisel F, nii et juhtme osa ripub va-
balt pistiku all. Selle eesmärk on vältida pistiku võima-
likku veega üleujutamist, kui see kondenseerub ühen-
duskaablile. Ühendage seade alati vooluvõrgust lahti. 
Enne käe vette panemist ühendage alati kõik akvaariu-
mis olevad seadmed vooluvõrgust lahti (joonis D).

PAIGALDAMINE JA REGULEERIMINE (Joonis 1). Iminappadega alus (3) (4) võimaldab filtrit kiiresti ja lihtsalt 
akvaariumis mis tahes kõrgusele riputada. Filtri paigaldamiseks akvaariumi on spetsiaalne kuue iminapaga 
alus, milles on kinnituskonksud. NEO BIO 1000 filtrit saab hoolduseks hõlpsasti eemaldada ilma iminapa alust 
eemaldamata. Kiire desinstallimine seisneb filtri eemaldamises alusest vastavalt pildile (joonis 2). Filtri uuesti 
paigaldamiseks ühendage filtri korpus ettevaatlikult selleks ettenähtud kohta aluses ja vajutage see sisse vas-
tavalt pildile (joonis 2). Nõuetekohase paigaldamise korral sobib filter konksudega hõlpsasti selleks ettenähtud 
kohta. Filtri parim efekt saavutatakse, kui see on sukeldatud vähemalt 3 cm veetasemest allapoole. Samuti tuleb 
meeles pidada, et vee aurustumise tagajärjel väheneb selle tase pidevalt. Filtri paigalduskõrguse valimisel peak-
site seda efekti arvestama. NEO BIO 1000 filtril on veevoolu täpne reguleerimine. Seda tehakse mahuregulaatori 
käepideme (9) asendi sujuva muutmisega. Maksimaalne ja minimaalne saagis on esitatud joonistel 3a ja 3b.  
1.     Maksimaalne väljund (joonis 3a)  
2.     Minimaalne mahutavus (joonis 3b) 
Veejoa soovitud suuna saab seadistada, pöörates kuplit 360 kraadi.
NEO BIO 1000 on tehases varustatud kahe vahetatava vee väljalaskeavaga (joonis 1a):  
•	 Sirge väljalaskeava (A) 
•	 Lamestatud väljalaskeava (B) 
Lamestatud väljalaskeava (B) tagab vee ühtlase jaotumise ja pinna optimaalse liikumise. Sirge väljalaskeava (A) 
võimaldab kasutada täiendavat õhutusallikat. Selleks asetatakse õhutuskork (10) sirgele väljalaskeavale (A), mi-
lle külge saab paigaldada õhu sisselaskevooliku (11) koos juhtventiiliga (12). Soovitud veesuuna seadistamiseks 
õhutuskorgile saab paigaldada veejuhi (13). 
MÄRKUS: Filtrimahutis olev filtrikandja on transpordi ohutuse tagamiseks pakitud kilekotti. Seadme nõuetekohase 
töö tagamiseks tuleb enne filtri esmakordset käivitamist kandja lahti pakkida (eemaldada kilekotid). Keraamilise 

keskkonna ja tseoliidi puhul on soovitatav neid enne filtri käivitamist voolava vee all loputada, et eemaldada tolm, 
mis võib põhjustada akvaariumi vee läbipaistvuse vähenemist. 
HOOLDUS. Filtri puhastamiseks tõmmake esmalt toitepistik pistikupesast välja. Seejärel libistage filter õr-
nalt iminapa aluse (3) konksudest välja ja eemaldage see ühe kerge liigutusega akvaariumist. Vahetage või 
puhastage filtrikassetti (1) ja käsnakassetti (7) regulaarselt, vähemalt kord 3 nädala jooksul. Selleks kallutage 
raami vastavalt joonisele 5, tõmmake plastmahuti koos filtrikasseti (1) ja käsnkassetiga (7) välja, loputage 
või vahetage see välja. Seejärel peate paagi paigaldamiseks tegema toimingud vastupidises järjekorras. 
Filtrikassette saab vahetada ka ilma filtrit akvaariumist eemaldamata, kuid on hädavajalik meeles pidada, 
et filter tuleb toiteallikast lahti ühendada. NatureMax Bio keraamilise kasseti vahetamine või puhastamine 
peaks toimuma vastavalt vajadusele mitte rohkem kui üks kord 2-4 kuu jooksul, pidades silmas, et see on 
keskkond nitrifitseerivate bakterite jaoks. See toiming tuleks läbi viia pärast raami eemaldamist koos filtri-
paagiga. 
Järgmisena peaksite: 
1.     Keerake rootori kambri kate (5) vastavalt noolele asendisse AVATUD (joonis 6) 
2.     Demonteerige rootori kambri kate (5) 
3.     Tõmmake filtrimahuti (2) käepidemest välja (joonis 7) 
4.     Lükake filtrimahuti (2) välja ja vahetage või puhastage kassett. 
Filtrimahuti (2) tagasipaigaldamiseks tuleb toimingud läbi viia vastupidises järjekorras.  
MÄRKUS: Kinnitage kindlasti rootori kambri kate (5) vastavalt noolele asendis SULETUD. 
NEO BIO 1000 filtrit käitab veekindel sünkroonmootor, mis vajab vähe hooldust. Vähemalt kord kuus eemaldage 
rootori kambri kate, keerates noole asendisse AVATUD, eemaldage rootor (6) ja puhastage seda ettevaatlikult. 
Rootor tuleb uuesti kokku panna vastupidises järjekorras. Pärast rootori (6) teljele panemist peaks see pöörlema 
ilma igasuguse takistuseta. Filtrimahuti (2) asendi tõttu on kõige parem puhastada tiivikut (6) samaaegselt fil-
trikasseti puhastamise või vahetamisega. 
MÄRKUS: Filtri kõrge efektiivsuse säilitamiseks on soovitatav regulaarselt puhastada või vahetada filtrikassetti 
(1), filtrikäsna (7), tiivikut (6) ja rootorikambrit. 
LAIENDATAV. NEO BIO 1000 filtrit saab laiendada, ühendades sõltuvalt vajadustest järjestikku rohkem moodu-
leid, kohandades seda vastavalt teie akvaariumi suurusele. Filtri laiendamiseks eemaldage filtrimooduli põhjast 
kork (8) ja seejärel kinnitage lisamoodul, ühendades ja keerates vastavalt noolele (joonis 4) Soovitatavad filtri-
moodulite kogused antud akvaariumi mahu jaoks:

Moodulite arv [tükid] Akvaariumi maht [liitrit] 
1 <250
2 250-350
3  350-450

  

LAHTIVÕTMINE JA KASSATSIOON. Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmed võivad sisal-
dada ohtlikke aineid. Seadmete jäätmete nõuetekohane utiliseerimine väldib võimalikke 
negatiivseid mõjusid keskkonnale ja tervisele. Kasutaja kohustus on toimetada jäätmed 
spetsiaalsesse kogumispunkti, kus need tasuta vastu võetakse. Selle punkti kohta saate tea-
vet kohalikust omavalitsusest või ostukohast.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY. Tootja annab garantii 24 kuud alates ostukuupäevast. Garantii kehtib Euroopa Liidus. 
Garantii katab ainult tootja põhjustatud kahjud, st materjalivead või montaaživead, ning ei kata kahjusid, 
mis on põhjustatud kasutaja süüst, mis on tingitud seadme ebaõigest käsitsemisest või selle kasutamisest 
sihtotstarbega vastuolus olevatel eesmärkidel. Pange tähele: kõik katsed seadet muuta või lahti võtta väl-
jaspool selle tavapärast kasutamist ja hooldust tühistavad garantii! Kui avastate seadmes tõrkeid, saatke see 
koos täidetud garantiikaardiga müüja või tootja aadressile. Käesolevad tingimused ei välista, piira ega peata 
ostja õigusi, mis tulenevad kauba lepingutingimustele mittevastavusest. Garantii piirdub ainult seadme enda 
parandamise või asendamisega. See ei kata muude esemete kaotsimineku või kahjustumise tagajärgi. 

Data di vendita • Az értékesítés dátuma • Data vânzării • Dátum predaja
Pardavimo data • Pārdošanas datums • Müügi kuupäev

COMMENTI DEL CLIENTE • AZ ÜGYFÉL MEGJEGYZÉSEI •  
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használható (B ábra).  
3.	 A készüléket csak a készüléken megadott névleges 

paraméterekkel (feszültség és frekvencia) lehet 
hálózatról táplálni száraz helyen elhelyezett hálózati 
aljzatból.

4.	 A nem levehető tápkábel nem cserélhető. Ha a kábel 
megsérül, a berendezés használhatatlanná válik (C ábra). 

5.	 Mindig húzza ki a készüléket az áramforrásból, mielőtt 
megpróbálná összeszerelni, szétszerelni vagy tisztítani. 
Mindig húzza ki az akváriumban lévő összes eszközt az 
elektromos hálózatból, mielőtt a kezét a vízbe helyezné 
(D ábra).

6.	 Ezt a berendezést legalább 3 éves gyermekek, valamint 
csökkent fizikai és szellemi képességekkel rendelkező, 
a berendezéssel kapcsolatos tapasztalattal és 
ismeretekkel nem rendelkező személyek használhatják, 
feltéve, hogy a berendezés biztonságos használatára és 
az azzal kapcsolatos veszélyekre vonatkozó felügyeletet 
vagy oktatást biztosítanak. A berendezések gyermekek 
általi tisztítását és karbantartását nem szabad felügyelet 
nélkül elvégezni. A gyermekek nem játszhatnak a 
berendezéssel (E ábra)

7.	 FIGYELEM! A hálózati tápkábelt az F ábrán látható mó-
don kell csatlakoztatni a hálózati tápegységhez úgy, 
hogy a kábel része szabadon lógjon a csatlakozó alatt. 
Ezzel megakadályozható, hogy a dugó elárasztható víz-
zel, ha lecsapódik a csatlakozókábelen. Mindig húzza ki 
a készüléket az áramforrásból. Mindig húzza ki az akvá-
riumban lévő összes eszközt az elektromos hálózatból, 
mielőtt a kezét a vízbe helyezné (D ábra).

FELSZERELÉS ÉS BEÁLLÍTÁS (1. ábra). A tapadókorongokkal (3) ellátott állvány (4) lehetővé teszi a szűrő gyors 
és egyszerű felakasztását az akvárium bármely magasságába. A szűrő akváriumba történő felszereléséhez 
van egy dedikált állvány hat tapadókoronggal, amelyekben rögzítő horgok vannak. A NEO BIO 1000 szűrő 
könnyen eltávolítható a tapadókorongos állvány leválasztása nélkül. A gyors eltávolítás a szűrő kihúzásából 
áll az alapból a képen látható módon (2. ábra). A szűrő visszaszereléséhez óvatosan dugja be a szűrőtestet az 
alap kijelölt helyére, és nyomja be a képen látható módon (2. ábra). Megfelelő telepítés esetén a szűrő könnyen 
illeszkedik a horgokkal a kijelölt helyre. A szűrő legjobb hatása akkor érhető el, ha legalább 3 cm-rel a vízszint 
alá meríti. Emlékeztetni kell arra is, hogy a víz párolgásának eredményeként szintje folyamatosan csökken. 
Ezt a hatást figyelembe kell vennie a szűrő beépítési magasságának kiválasztásakor. A NEO BIO 1000 szűrő 
pontosan szabályozza a víz áramlását. Ez a kapacitásszabályozó fogantyújának (9) helyzetének zökkenőmentes 
megváltoztatásával történik. A maximális és minimális hozamokat a 3a. és 3b. ábra mutatja.
1.     Maximális teljesítmény (3a. ábra) 
2.     Minimális kapacitás (3b. ábra) 
A vízsugár kívánt iránya a kupola 360 fokos elforgatásával állítható be. 
A NEO BIO 1000 gyárilag két cserélhető vízkimenettel van felszerelve (1a. ábra):
•	 Egyenes kimenet (A) 
•	 Lapított kimenet (B)
Lapított kimenet (B) egyenletes vízeloszlást és optimális felületi mozgást biztosít. Az egyenes kimenet (A) 
lehetővé teszi egy további levegőztető forrás használatát. Ehhez a levegőztető sapkát (10) az egyenes kimenetre 
(A) kell helyezni, amelyre a légbeszívó tömlő (11) a vezérlőszeleppel (12) felszerelhető. A kívánt vízirány 
levegőztető sapkára történő beállításához vízvezető (13) szerelhető fel.
JEGYZET: A szűrőtartályban lévő szűrőközeg műanyag zacskóba van csomagolva a szállítás biztonsága 
érdekében. A készülék megfelelő működésének biztosítása érdekében a szűrő első indítása előtt ki kell 
csomagolni a hordozót (távolítsa el a műanyag zacskókat). Kerámia közegek és zeolit esetén a szűrő beindítása 
előtt ajánlott folyó víz alatt öblíteni őket, hogy eltávolítsanak minden olyan port, amely az akváriumban lévő víz 
átlátszóságának csökkenését okozhatja.   

FENNTARTÁS. A szűrőtartályban lévő szűrőközeg műanyag zacskóba van csomagolva a szállítás biztonsága 
érdekében. A készülék megfelelő működésének biztosítása érdekében a szűrő első indítása előtt ki kell 
csomagolni a hordozót (távolítsa el a műanyag zacskókat). Kerámia közegek és zeolit esetén a szűrő beindítása 
előtt ajánlott folyó víz alatt öblíteni őket, hogy eltávolítsanak minden olyan port, amely az akváriumban lévő víz 
átlátszóságának csökkenését okozhatj. 

FENNTARTÁS. A szűrő tisztításához először húzza ki a hálózati csatlakozót a konnektorból. Ezután óvatosan 
csúsztassa ki a szűrőt a tapadókorongos tálca (3) kampóiból, és egy enyhe mozdulattal vegye ki az akváriumból. 
Rendszeresen, legalább 3 hetente cserélje ki vagy tisztítsa meg a szűrőpatront (1) és a szivacspatront (7). Ehhez 
döntse meg a keretet az 5. ábra szerint, húzza ki a műanyag tartályt a szűrőpatronnal (1) és a szivacspatronnal (7), 
öblítse le vagy cserélje ki. Ezután a tartály felszereléséhez fordítva kell végrehajtania a lépéseket. A szűrőpatronok 
a szűrő akváriumból való eltávolítása nélkül is cserélhetők, de feltétlenül meg kell jegyezni, hogy a szűrőt le kell 
választani az áramforrásról. A NatureMax Bio kerámia patron cseréjét vagy tisztítását szükség szerint legfeljebb 
2-4 havonta kell elvégezni, szem előtt tartva, hogy ez a környezet a baktériumok nitrifikálására. Ezt a műveletet 
a keret szűrőtartállyal történő eltávolítása után kell elvégezni.

Ezután a következőket kell tennie: 
1.     Fordítsa a rotorkamra fedelét (5) a nyílnak megfelelően NYITOTT állásba (6. ábra) 
2.     Szerelje szét a rotorkamra fedelét (5) 
3.     Húzza ki a szűrőtartályt (2) a fogantyú segítségével (7. ábra) 
4.     Csúsztassa ki a szűrőtartályt (2), és cserélje ki vagy tisztítsa meg a patront. 
A szűrőtartály (2) visszahelyezéséhez a lépéseket fordítva kell végrehajtani. 

JEGYZET: Ügyeljen arra, hogy a rotorkamra fedelét (5) a nyílnak megfelelően rögzítse ZÁRÁS helyzetben. 

A NEO BIO 1000 szűrőt vízzáró, szinkronmotor hajtja, amely kevés karbantartást igényel. Legalább havonta 
egyszer távolítsa el a rotorkamra fedelét a nyíl NYITOTT állásba forgatásával, majd távolítsa el a rotort (6), és 
óvatosan tisztítsa meg. A forgórészt fordított sorrendben kell visszaszerelni. Miután a forgórészt (6) a tengelyre 
helyezte, ellenállás nélkül kell forognia. A szűrőtartály (2) helyzetéből adódóan a legjobb, ha a járókereket (6) a 
szűrőbetét tisztításával vagy cseréjével egyidejűleg tisztítja.

JEGYZET: A magas szűrőhatékonyság fenntartása érdekében ajánlott rendszeresen tisztítani vagy cserélni a 
szűrőpatront (1), a szűrőszivacsot (7), a járókereket (6) és a rotorkamrát.

BŐVÍTHETŐ. A NEO BIO 1000 szűrő bővíthető több modul sorba kapcsolásával, az igényektől függően, az 
akvárium méretéhez igazítva. A szűrő kibővítéséhez távolítsa el a kupakot (8) a szűrőmodul aljáról, majd 
csatlakoztasson egy további modult a nyíl szerinti csatlakoztatással és elforgatással (4. ábra) A szűrőmodulok 
javasolt mennyisége egy adott akvárium kapacitásához: 

Modulok száma [Darab]   Akvárium kapacitása [liter] 
1 <250
2 250-350
3  350-450

SZÉTSZERELÉS ÉS KASSZÁCIÓ. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai 
veszélyes anyagokat tartalmazhatnak. A hulladék berendezések megfelelő ártalmatlanításával 
elkerülhetők a környezetre és az egészségre gyakorolt esetleges negatív hatások. A felhasználó 
felelőssége, hogy a hulladékot egy speciális gyűjtőhelyre szállítsa, ahol azt ingyenesen átveszik. 
Erről a pontról a helyi hatóságtól vagy a vásárlás helyéről kaphat információt.

GARANCIÁLIS FELTÉTELEK. A gyártó a vásárlás dátumától számított 24 hónapos garanciát vállal. A garancia 
az Európai Unión belül érvényes. A garancia csak a gyártó által okozott károkra, azaz az anyaghibákra vagy az 
összeszerelési hibákra vonatkozik, és nem terjed ki a felhasználó hibájából eredő károkra, amelyek a készülék 
nem megfelelő kezeléséből vagy rendeltetésszerű használatából erednek. Kérjük, vegye figyelembe: a be-
rendezés normál használaton és karbantartáson túlmutató módosítására vagy szétszerelésére tett kísérle-
tek érvénytelenítik a garanciát! Ha bármilyen hibát észlel a készüléken, küldje el a kitöltött jótállási jeggyel 
együtt az eladó vagy a gyártó címére. Ezek a feltételek nem zárják ki, nem korlátozzák vagy függesztik fel a 
vevő jogait, amelyek az áru szerződésszerűségének hiányából erednek. A garancia csak magának a készülék-
nek a javítására vagy cseréjére korlátozódik. Nem terjed ki más tárgyak elvesztésének vagy károsodásának 
következményeire. 

SK	 DE BENUTZERHANDBUCH
Vážení páni, ďakujeme, že ste si zakúpili produkt AQUAEL. Sme presvedčení, že s jeho prevádzkou budete spoko-
jní. Aby ste sa vyhli problémom súvisiacim s jeho používaním, vopred si pozorne prečítajte nasledujúce pokyny.   
OSUD. Akváriový filter NEO BIO 1000, ktorý ste si zakúpili, slúži na čerpanie, prevzdušňovanie a filtrovanie vody v 
akváriu. Intenzívny pohyb vody v blízkosti povrchu umožňuje jej účinné okysličenie.

dell’attrezzatura, a condizione che sia fornita supervi-
sione o istruzione sull’uso sicuro dell’attrezzatura e che 
siano compresi i rischi ad essa associati. La pulizia e la 
manutenzione dell’attrezzatura da parte dei bambini 
non devono essere effettuate senza supervisione. I bam-
bini non devono giocare con l’apparecchio (Fig. E). 

7.	 ATTENZIONE! Il cavo di alimentazione deve essere col-
legato alla rete elettrica come mostrato in Fig. F in modo 
che la sezione del cavo penda liberamente sotto la spina. 
Questo per evitare che la spina possa allagarsi d’acqua 
se si condensa sul cavo di collegamento. Scollegare sem-
pre l’apparecchio dalla rete elettrica. Scollegare sempre 
tutti i dispositivi dell’acquario dalla rete elettrica prima 
di mettere le mani in acqua (Fig. D).

MONTAGGIO E REGOLAZIONE (Fig. 1). Il supporto (3) con ventose (4) consente di appendere rapidamente e 
facilmente il filtro a qualsiasi altezza nell’acquario. Per montare il filtro nell’acquario, c’è un supporto dedicato 
con sei ventose in cui sono presenti dei ganci di montaggio. Il filtro NEO BIO 1000 può essere facilmente rimosso 
per la manutenzione senza staccare il supporto a ventosa. La disinstallazione rapida consiste nello scollegare il 
filtro dalla base come da foto (Fig. 2). Per rimontare il filtro, inserire delicatamente il corpo del filtro nell’apposito 
punto della base e premerlo secondo l’immagine (Fig. 2). Con una corretta installazione, il filtro si inserisce facil-
mente nell’apposito posto con i ganci. L’effetto migliore del filtro si ottiene quando viene immerso ad almeno 3 
cm sotto il livello dell’acqua. Va inoltre ricordato che a causa dell’evaporazione dell’acqua, il suo livello è in costan-
te diminuzione. È necessario tenere conto di questo effetto quando si sceglie l’altezza di montaggio del filtro. Il 
filtro NEO BIO 1000 ha una regolazione precisa del flusso d’acqua. Ciò avviene modificando dolcemente la po-
sizione della maniglia del regolatore di capacità (9). Le rese massime e minime sono indicate nelle figure 3a e 3b .
1.	 Uscita massima (Fig. 3a) 
2.	 Capacità minima (Fig. 3b)  
La direzione desiderata del getto d’acqua può essere impostata ruotando la cupola di 360 gradi.  
Il NEO BIO 1000 è dotato in fabbrica di due uscite dell’acqua intercambiabili (Fig. 1a): 
•	 Uscita diritta (A) 
•	 Uscita appiattita (B)
L’uscita appiattita (B) garantisce una distribuzione uniforme dell’acqua e un movimento ottimale della superfi-
cie. L’uscita diritta (A) consente l’utilizzo di un’ulteriore fonte di aerazione. Per fare ciò, il tappo di aerazione (10) 
è posizionato sull’uscita diritta (A), su cui può essere montato il tubo di aspirazione dell’aria (11) con la valvola di 
controllo (12). Per impostare la direzione dell’acqua desiderata sulla calotta di aerazione, è possibile montare un 
canale guida dell’acqua (13). 
NOTA: Il materiale filtrante nel contenitore del filtro è stato imballato in un sacchetto di plastica per garantire 
la sicurezza del trasporto. Per garantire il corretto funzionamento del dispositivo, prima di avviare il filtro per la 
prima volta, il supporto deve essere disimballato (rimuovere i sacchetti di plastica). Nel caso di media ceramici e 
zeolite, si consiglia di sciacquarli sotto l’acqua corrente prima di avviare il filtro in modo da rimuovere eventuali 
polveri che potrebbero causare una diminuzione della trasparenza dell’acqua nell’acquario. 
MANUTENZIONE. Per pulire il filtro, estrarre prima la spina di alimentazione dalla presa. Quindi sfilare delica-
tamente il filtro dai ganci nella vaschetta a ventosa (3) e rimuoverlo dall’acquario con un leggero movimento. 
Sostituire o pulire la cartuccia del filtro (1) e la cartuccia della spugna (7) regolarmente, almeno una volta ogni 3 
settimane. A tale scopo, inclinare il telaio secondo la Fig. 5, estrarre il contenitore di plastica con la cartuccia del 
filtro (1) e la cartuccia della spugna (7), sciacquarlo o sostituirlo. Quindi, per montare il serbatoio, è necessario 
eseguire i passaggi al contrario. Le cartucce filtranti possono essere sostituite anche senza rimuovere il filtro dal-
l’acquario, ma è assolutamente necessario ricordarsi di scollegare il filtro dalla fonte di alimentazione. La sostitu-
zione o la pulizia della cartuccia in ceramica NatureMax Bio deve essere effettuata secondo necessità non più di 
una volta ogni 2-4 mesi, tenendo presente che si tratta di un ambiente per batteri nitrificanti. Questa operazione 
deve essere eseguita dopo aver rimosso il telaio con il serbatoio del filtro. 

Successivamente, dovresti:  
1.     Ruotare il coperchio della camera del rotore (5) secondo la freccia in posizione APERTA (Fig. 6) 
2.     Smontare il coperchio della camera del rotore (5) 
3.     Estrarre il contenitore del filtro (2) utilizzando la maniglia (Fig. 7) 
4.     Estrarre il contenitore del filtro (2) e sostituire o pulire la cartuccia.  
Per reinstallare il contenitore del filtro (2), i passaggi devono essere eseguiti in senso inverso. 

NOTA: Assicurarsi di fissare il coperchio della camera del rotore (5) secondo la freccia in posizione CLOSE. 

Il filtro NEO BIO 1000 è azionato da un motore sincrono a tenuta stagna che richiede poca manutenzione. 
Tuttavia, almeno una volta al mese, rimuovere il coperchio della camera del rotore ruotando la freccia in 
posizione APERTA e rimuovere il rotore (6) e pulirlo delicatamente. Il rotore deve essere rimontato in ordine 
inverso. Dopo aver posizionato il rotore (6) sull’asse, dovrebbe ruotare senza alcuna resistenza. A causa della 
posizione del contenitore del filtro (2), è consigliabile pulire la girante (6) contemporaneamente alla pulizia o 
alla sostituzione della cartuccia del filtro. 

NOTA: Per mantenere un’elevata efficienza del filtro, si consiglia di pulire o sostituire regolarmente la cartuc-
cia del filtro (1), la spugna del filtro (7), la girante (6) e la camera del rotore. 

ESPANDIBILE. Il filtro NEO BIO 1000 può essere ampliato collegando più moduli in serie, a seconda delle 
esigenze, adattandolo alle dimensioni del tuo acquario. Per espandere il filtro, rimuovere il tappo (8) dalla 
parte inferiore del modulo filtrante e quindi collegare un modulo aggiuntivo collegandolo e ruotandolo 
secondo la freccia (Fig. 4) Quantità consigliate di moduli filtranti per una data capacità dell’acquario:

Numero di moduli [Pezzi]  Capacità acquario [Litri] 
1 <250
2 250-350
3  350-450

SMONTAGGIO E CASSAZIONE.I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche possono 
contenere sostanze pericolose. Il corretto smaltimento delle apparecchiature di scarto eviterà 
potenziali effetti negativi sull’ambiente e sulla salute. È responsabilità dell’utente conferire le 
apparecchiature di scarto a un punto di raccolta specializzato, dove saranno accettate gratui-
tamente. È possibile ottenere informazioni su questo punto presso l’autorità locale o presso 
il punto di acquisto.

CONDIZIONI DI GARANZIA. Il produttore fornisce una garanzia per un periodo di 24 mesi dalla data di 
acquisto. La garanzia è valida all’interno dell’Unione Europea. La garanzia copre solo i danni causati dal pro-
duttore, ad esempio difetti di materiale o errori di montaggio, e non copre i danni causati da colpa dell’utente 
a seguito di un uso improprio del dispositivo o del suo utilizzo per scopi contrari all’uso previsto. Nota bene: 
qualsiasi tentativo di alterare o smontare l’apparecchiatura al di fuori dell’ambito del suo normale utilizzo e 
manutenzione invaliderà la garanzia! Se si riscontrano malfunzionamenti del dispositivo, inviarlo insieme a 
una scheda di garanzia compilata all’indirizzo del venditore o del produttore. La condizione per l’accettazione 
della garanzia è che la data di fabbricazione impressa sul prodotto corrisponda alla data riportata sulla scheda 
di garanzia La garanzia è limitata solo alla riparazione o sostituzione dell’apparecchio stesso. Non copre gli 
effetti della perdita o del danneggiamento di altri oggetti. 

HU	 FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 
Kedves Uraim, köszönjük, hogy megvásárolta az AQUAEL terméket. Meggyőződésünk, hogy elégedett lesz a 
működésével. A használatával kapcsolatos problémák elkerülése érdekében kérjük, előzetesen figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat. 
VÉGZET. Az Ön által megvásárolt NEO BIO 1000 akváriumszűrő az akvárium vizének szivattyúzására, szellőztetésére 
és szűrésére szolgál. A víz intenzív mozgása a felszín közelében lehetővé teszi annak hatékony oxigénellátását. 
A víz mechanikus szűrését a szűrőgyapotból készült szűrőpatron (1) használatának köszönhetően hajtják végre, 
amely hatékonyan eltávolítja a mechanikai szennyeződéseket. A patronban lévő kiegészítő szűrőpatron fenol-
mentes szivacsból (7) készül, amely biztosítja a víz hatékony mechanikai szűrését, megakadályozva a szabad 
szemmel látható szennyeződéseket és lebegő szilárd anyagokat. Ugyanakkor a készlet tartalmaz egy biológiai-
-kémiai szűrésű tartályt (2) is. A tartály (2) kerámia NatureMax Bio patronnal van feltöltve, amely porozitásának 
köszönhetően elősegíti a nitrifikáló baktériumok szaporodását, amelyek támogatják a nitrogén anyagcserét az 
akváriumban. A tartály mérete lehetővé teszi más ömlesztett közegek használatát is, pl. aktív szén (CarboMax), 
zeolit (Zeomax) vagy kerámia patron (BioceraMax 1600).  
A NEO BIO 1000 szűrő további modulokkal bővíthető, amelyek külön megvásárolhatók. A szűrő 
bővítése lehetővé teszi, hogy az akvárium méretéhez igazítsa.

A BIZTONSÁGOS HASZNÁLAT FELTÉTELEI  
Az Ön által vásárolt készülék az Európai Unióban hatályos 
biztonsági előírásoknak megfelelően készült. Hosszú távú 
és biztonságos használatához kérjük, olvassa el az alábbi 
biztonsági feltételeket: 
1.	 Fontos! Használat előtt figyelmesen olvassa el. Őrizze 

meg későbbi használatra. A készülék üzembe helyezése és 
minden egyes használata előtt figyelmesen olvassa el ezt 
a kezelési és összeszerelési útmutatót (A ábra).

2.	 A készülék csak zárt térben és csak rendeltetésszerűen 
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IT	  MANUALE D’USO 
Egregi Signori, grazie per aver acquistato il prodotto AQUAEL. Siamo convinti che rimarrai soddisfatto del suo fun-
zionamento. Per evitare problemi legati al suo utilizzo, leggere attentamente le seguenti istruzioni in anticipo. 
DESTINO. TIl filtro per acquari NEO BIO 1000 che hai acquistato viene utilizzato per pompare, aerare e filtrare l’a-
cqua dell’acquario. L’intenso movimento dell’acqua vicino alla superficie ne consente un’efficace ossigenazione. 
La filtrazione meccanica dell’acqua viene effettuata grazie all’utilizzo di una cartuccia filtrante (1) in lana fil-
trante, che rimuove efficacemente lo sporco meccanico. La cartuccia filtrante aggiuntiva nella cartuccia è costi-
tuita da una spugna priva di fenoli (7), che garantisce un’efficiente filtrazione meccanica dell’acqua, bloccando le 
impurità e i solidi sospesi visibili ad occhio nudo. Allo stesso tempo, il set include anche un contenitore (2) di filtra-
zione biologico-chimica. Il contenitore (2) è riempito con una cartuccia in ceramica NatureMax Bio che, grazie alla 
sua porosità, favorisce la crescita dei batteri nitrificanti che supportano il metabolismo dell’azoto nell’acquario. 
Le dimensioni del contenitore consentono anche l’uso di altri mezzi sfusi, ad esempio carbone attivo (CarboMax), 
zeolite (Zeomax) o cartuccia ceramica (BioceraMax 1600).   
Il filtro NEO BIO 1000 può essere ampliato con moduli aggiuntivi acquistabili separatamente. 
L’espansione del filtro ti permette di adattarlo alle dimensioni del tuo acquario.

CONDIZIONI PER UN USO SICURO 
Il dispositivo che hai acquistato è stato realizzato in confor-
mità con le vigenti norme di sicurezza vigenti nell’Unione 
Europea. Per un uso sicuro e a lungo termine, leggere le 
seguenti condizioni di sicurezza: 
1.	 Importante! Leggere attentamente prima dell’uso. 

Conservare per riferimento futuro. Prima di installare e 
mettere in funzione l’apparecchio, leggere attentamente 
le presenti istruzioni per l’uso e il montaggio (Fig. A).

2.	 Il dispositivo è adatto per l’uso solo in spazi chiusi e solo 
per lo scopo previsto (Fig. B).

3.	 L’apparecchio può essere alimentato dalla rete elettrica 
solo con i parametri nominali (tensione e frequenza) 
specificati sull’apparecchio da una presa di corrente situ-
ata in un luogo asciutto.

4.	 Il cavo di alimentazione non staccabile non può essere 
sostituito. Se il cavo viene danneggiato, l’apparecchiatura 
diventa inutilizzabile (Fig. C). 

5.	 Scollegare sempre l’apparecchio dalla rete elettrica prima di 
tentare il montaggio, lo smontaggio o la pulizia. Scollegare 
sempre tutti i dispositivi dell’acquario dalla rete elettrica 
prima di mettere le mani in acqua (Fig. D).

6.	 Questa apparecchiatura può essere utilizzata da bambini 
di almeno 3 anni di età e da persone con ridotte capac-
ità fisiche e mentali e prive di esperienza e conoscenza 

ELENCO DEI COMPONENTI • ALKATRÉSZJEGYZÉK • LISTA DE PIESE • ZOZNAM DIELOV  
DALYKŲ SĄRAŠAS • DAĻU SARAKSTS • OSADE LOETELU

Nome del componente • Alkatrész neve • Denumirea piesei • Názov dielu  
Detaile name • Detaļas nosaukums • Osa nimi

1 Cartuccia filtrante • Szűrőpatron • Cartuș filtrant • Filtračná kazeta 
Фильтрующий картридж • Cartucho filtrante • Filtrační vložka

2 Contenitore filtrante • Szűrőház • Recipient filtrant • Filtračný zásobník
Filtration container • Filtrējošais konteiners • Filtrihoidja

3 Base con ventose • Tapadókorongos talp • Suport cu ventuze • Podstavec s prísavkami 
Base with suction cups • Piesūceklis • Iminapp

4 Ventosa • Tapadókorong • Ventuză • Prísavka • Suction cup • Piesūceklis •Iminapp
5 Coperchio della camera del rotore • Rotorkamra fedél • Capac pentru camera rotorului • Kryt komory rotora 

Rotary chamber cover • Rotora kameras vāks • Rotorikambri kaas
6 Rotore • Rotor • Rotor • Rotor • Rotary • Rotors • Rotor
7 Spugna filtrante • Szűrőbetét • Burete filtrant • Filtračná hubka • Filtration sponge 

Filtrējošā sūklīte • Filtrikäsn
8 Tappo • Zárófedél • Dop • Zatváracia zátka • Blanking plug • Aizbāznis • Pimenduskork

9 Maniglia del regolatore di portata •Teljesítményszabályozó fogantyú • Suport pentru regulator de debit
Držiak regulátora výkonu • Galios reguliatoriaus laikiklis • Regulatoras jaudas rokturis • Regulaatori käepide

10 Capo di aerazione • Szellőzőfej • Capac de aerisire •Odzračovacia nasadka • Oro įpurškimo antgalis 
Aeratoru uzgalis • Õhutusotsik

11 Tubo flessibile dell’aria • Légcső • Furtun de aer • Vzduchová hadica • Oro žarna
Gaisa šļūtene • Õhuvoolik

12 Valvola di regolazione • Szabályozó szelep • Supapă de reglare • Regulačný ventil • Reguliavimo vožtuvas 
Regulējošais vārsts • Veekuul

13 Deviatore dell’acqua • Vízirányító • Direcționare apă • Vodná klapka • Vandens kreipiamasis
Ūdens novadītājs • Veekuul

A Uscita diritta • Egyenes kivezetés • Ieșire dreaptă • Priamy výstup • Tiesus išleidimo anga 
Taisna izplūde • Sirge väljalaskeava

B Uscita appiattita • Lapított kivezetés • Ieșire aplatizată • Zploštený výstup • Flat outlet 
Plakanā izplūde • Lame väljalaskeava 

      

DATI TECNICI • MŰSZAKI ELŐÍRÁSOK •SPECIFICAȚII TEHNICE • TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE
TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS •TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS • TEHNILISED NÄITAJAD

NEO BIO 1000
Tensione • Feszültség • Tensiune • Napätie • Įtampa
Spriegums • Pinge

V
В [*]

Frequenza • Frekvencia • Frecvență • Frekvencia • Dažnis 
Frekvence • Sagedus

Hz
Гц [*]

Potenza • Teljesítmény • Putere • Výkon • Galia • Jauda • Võimsus W
Вт 9

Massima potenza • Maximális teljesítmény • Putere maximă   
Maximálny výkon• Maksimalus našumas • Maksimālā jauda
Maksimaalne võimsus

l/h
л/ч 1000

Mechanická filtrácia vody sa vykonáva vďaka použitiu filtračnej vložky (1) vyrobenej z filtračnej vlny, ktorá účinne 
odstraňuje mechanické nečistoty. Prídavná filtračná vložka v kartuši je vyrobená zo špongie bez fenolov 
(7), ktorá zaisťuje účinnú mechanickú filtráciu vody, zastavenie nečistôt a nerozpustných látok viditeľných 
voľným okom. Súčasťou súpravy je zároveň aj nádoba (2) biologicko-chemickej filtrácie. Nádoba (2) je naplne-
ná keramickou kartušou NatureMax Bio, ktorá vďaka svojej pórovitosti podporuje rast nitrifikačných baktérií, 
ktoré podporujú metabolizmus dusíka v akváriu. Veľkosť nádoby umožňuje použitie aj iných sypkých médií, 
napr. aktívneho uhlia (CarboMax), zeolitu (Zeomax) alebo keramickej kartuše (BioceraMax 1600). 
Filter NEO BIO 1000 je možné rozšíriť o ďalšie moduly, ktoré je možné dokúpiť samostatne. 
Rozšírenie filtra vám umožní prispôsobiť ho veľkosti vášho akvária.   

PODMIENKY BEZPEČNÉHO POUŽÍVANIA   
Zariadenie, ktoré ste si zakúpili, bolo vyrobené v súlade s 
aktuálnymi bezpečnostnými normami platnými v Európskej 
únii. Pre jeho dlhodobé a bezpečné používanie si prečítajte 
nasledujúce bezpečnostné podmienky:  
1.	 Dôležité! Pred použitím si pozorne prečítajte. 

Uschovajte pre budúce použitie. Pred inštaláciou a 
každou prevádzkou spotrebiča si pozorne prečítajte 
tento návod na obsluhu a montáž (obr. A). 

2.	 Prístroj je vhodný na použitie iba v uzavretých pries-
toroch a len na určený účel (obr. B).

3.	 Spotrebič je možné napájať zo siete iba s menovitými 
parametrami (napätie a frekvencia) špecifikovanými 
na spotrebiči zo sieťovej zásuvky umiestnenej na su-
chom mieste. 

4.	 Neodpojiteľný napájací kábel nie je možné vymeniť. Ak sa 
kábel poškodí, zariadenie sa stane nepoužiteľným (obr. C).

5.	 Pred montážou, demontážou alebo čistením vždy od-
pojte spotrebič od elektrickej siete. Pred vložením ruky 
do vody vždy odpojte všetky zariadenia v akváriu od 
elektrickej siete (obr. D). 

6.	 Toto zariadenie môžu používať deti vo veku najmenej 
3 rokov a osoby so zníženými fyzickými a duševnými 
schopnosťami a nedostatkom skúseností a znalostí o 
zariadení za predpokladu, že je zabezpečený dohľad 
alebo poučenie o bezpečnom používaní zariadenia a 
sú pochopené riziká s ním spojené. Čistenie a údržba 
zariadenia deťmi by sa nemali vykonávať bez dozoru. 
Deti by sa nemali hrať so zariadením (obr. E).

7.	 VAROVANIE! Sieťový napájací kábel musí byť pripo-
jený k elektrickej sieti, ako je znázornené na obr. F, aby 
časť kábla voľne visela pod zástrčkou. Tým sa zabráni 
možnému zaplaveniu zástrčky vodou, ak kondenzu-
je na prepojovacom kábli. Spotrebič vždy odpojte od 
napájania. Pred vložením ruky do vody vždy odpojte 
všetky zariadenia v akváriu od elektrickej siete (obr. D).

MONTÁŽ A NASTAVENÍ (obr. 1). Stojan (3) s přísavkami (4) umožňuje rychle a snadno zavěsit filtr v libovolné 
výšce v akváriu. Pro montáž filtru do akvária je k dispozici vyhrazený stojan se šesti přísavkami, ve kterých jsou 
montážní háčky. Filtr NEO BIO 1000 lze snadno vyjmout pro servis bez odpojení stojanu s přísavkou. Rychlá 
odinstalace spočívá v odpojení filtru od základny podle obrázku (obr. 2). Chcete-li filtr znovu namontovat, 
jemně zasuňte tělo filtru na vyhrazené místo v základně a zatlačte jej podle obrázku (obr. 2). Při správné ins-
talaci se filtr snadno vejde na vyhrazené místo pomocí háčků. Nejlepšího účinku filtru se dosáhne, když je 
ponořen alespoň 3 cm pod hladinu vody. Je třeba také pamatovat na to, že v důsledku odpařování vody její 
hladina neustále klesá. Tento efekt byste měli vzít v úvahu při výběru montážní výšky filtru. Filtr NEO BIO 1000 
má přesnou regulaci průtoku vody. To se provádí plynulou změnou polohy rukojeti regulátoru výkonu (9). 
Maximální a minimální výtěžek jsou znázorněny na obrázcích 3a a 3b.  
1.     Maximální výkon (obr. 3a) 
2.     Minimální kapacita (obr. 3b) 
Požadovaný směr vodního paprsku lze nastavit otočením kopule o 360 stupňů. 
NEO BIO 1000 je z výroby vybaven dvěma vyměnitelnými výstupy vody (obr. 1a): 
•	 Přímý výstup (A) 
•	 Zploštělý výstup (B) 
Zploštělý výstup (B) zajišťuje rovnoměrnou distribuci vody a optimální pohyb povrchu. Přímý výstup (A) 
umožňuje použití dalšího zdroje provzdušňování. Za tímto účelem je provzdušňovací víčko (10) umístěno na 
přímém výstupu (A), na který lze namontovat přívodní hadici (11) s regulačním ventilem (12). Pro nastavení 
požadovaného směru vody na provzdušňovací víčko lze namontovat vodicí lištu (13). 
POZNÁMKA: Filtrační médium ve filtrační nádobě bylo z důvodu bezpečnosti přepravy zabaleno do plastového 
sáčku. Aby byla zajištěna správná funkce zařízení, mělo by být před prvním spuštěním filtru médium vybaleno 
(odstraňte plastové sáčky). V případě keramických médií a zeolitu se doporučuje je před spuštěním filtru oplách-
nout pod tekoucí vodou, aby se odstranil veškerý prach, který by mohl způsobit snížení průhlednosti vody v akváriu. 
ÚDRŽBA. Chcete-li filtr vyčistit, nejprve vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky. Poté jemně vysuňte filtr z háčků 
v přihrádce s přísavkou (3) a jedním nepatrným pohybem jej vyjměte z akvária. Filtrační vložku (1) a houbovou 
vložku (7) pravidelně vyměňujte nebo čistěte, alespoň jednou za 3 týdny. Za tímto účelem nakloňte rám podle 
obr. 5, vytáhněte plastovou nádobu s filtrační vložkou (1) a houbovou vložkou (7), opláchněte ji nebo vyměňte. 
Chcete-li poté namontovat nádrž, musíte provést kroky v opačném pořadí. Filtrační vložky lze také vyměnit bez 
vyjmutí filtru z akvária, ale je bezpodmínečně nutné pamatovat na odpojení filtru od zdroje energie. Výměna 
nebo čištění keramické kartuše NatureMax Bio by měla být prováděna podle potřeby ne častěji než jednou za 2-4 
měsíce, přičemž je třeba mít na paměti, že se jedná o prostředí pro nitrifikační bakterie. Tato operace by měla být 
provedena po sejmutí rámu s filtrační nádrží. 
Dále byste měli: 
1.     Otočte kryt komory rotoru (5) podle šipky do polohy OTEVŘENO (obr. 6) 
2.     Demontujte kryt komory rotoru (5) 
3.     Vytáhněte filtrační nádobu (2) pomocí rukojeti (obr. 7) 
4.     Vysuňte filtrační nádobu (2) a vyměňte nebo vyčistěte kazetu. 
Chcete-li znovu nainstalovat filtrační nádobu (2), je třeba provést kroky v opačném pořadí. 
POZNÁMKA: Ujistěte se, že jste připevnili kryt komory rotoru (5) podle šipky v poloze ZAVŘENO. 
Filtr NEO BIO 1000 je poháněn vodotěsným synchronním motorem, který vyžaduje minimální údržbu. Alespoň 
jednou za měsíc však sejměte kryt komory rotoru otočením šipky do polohy OTEVŘENO a vyjměte rotor (6) a 
jemně jej vyčistěte. Rotor musí být znovu sestaven v opačném pořadí. Po nasazení rotoru (6) na nápravu by se měl 
otáčet bez jakéhokoli odporu. Vzhledem k poloze filtrační nádoby (2) je nejlepší vyčistit oběžné kolo (6) současně 
s čištěním nebo výměnou filtrační vložky.  
POZNÁMKA: Pro udržení vysoké účinnosti filtru se doporučuje pravidelně čistit nebo vyměňovat filtrační vložku 
(1), filtrační houbu (7), oběžné kolo (6) a komoru rotoru. 
ROZTAŽITELNÝ. Filtr NEO BIO 1000 lze rozšířit zapojením více modulů do série, v závislosti na potřebách, a 
přizpůsobit jej tak velikosti vašeho akvária. Pro rozšíření filtru sejměte víčko (8) ze spodní části filtračního modulu 
a poté připojte a otočte podle šipky (obr. 4) Doporučené množství filtračních modulů pro danou kapacitu akvária:

Počet modulů [Kusy] Objem akvária [Litry] 
1 <250
2 250-350
3  350-450

  

DEMONTÁŽ A KASACE. Odpadní elektrická a elektronická zařízení mohou obsahovat nebezpečné 
látky. Správnou likvidací odpadního zařízení se zabrání potenciálním negativním dopadům na 
životní prostředí a zdraví. Je odpovědností uživatele odevzdat odpadní zařízení na specializované 
sběrné místo, kde bude bezplatně přijato. Informace o tomto bodu můžete získat od místního úřadu 
nebo v místě nákupu.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY. Výrobce poskytuje záruku po dobu 24 měsíců od data nákupu. Záruka je platná v rámci 
Evropské unie. Záruka se vztahuje pouze na škody způsobené výrobcem, tj. vady materiálu nebo montážní chyby, 
a nevztahuje se na škody způsobené zaviněním uživatele v důsledku nesprávného zacházení se zařízením nebo jeho 
použití k účelům, které jsou v rozporu s jeho určením. Upozornění: jakýkoli pokus o změnu nebo rozebrání zařízení 
nad rámec jeho běžného používání a údržby bude mít za následek ztrátu záruky! Pokud zjistíte jakoukoliv poruchu 
zařízení, zašlete jej spolu s vyplněným záručním listem na adresu prodejce nebo výrobce. Tyto obchodní podmínky 
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